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Vanessa AD Shipping

De: cristina.viacomissaria@gmail.com
Enviado em: terça-feira, 24 de fevereiro de 2026 16:11
Para: 'Vanessa AD Shipping'
Cc: 'Anderson AD Shipping'; 'Dayane - AD SHIPPING'
Assunto: RES: AD SHIPPING - COTAÇÃO - RIG X PARAMARIBO - 20 DRY - 40 HC

Oi, 
 
Segue: 
 
CONSIGNEE / IMPORTER:   

I.R.S.TRADING (TAX ID: 487448)   

Ishitaweg 06, Paramaribo – Suriname    

Postal code: ZR-PBM     

PHONE:+5978719394       

EMAIL: irstrading16@gmail.com (Mr. Rakish Oedairamsingh) 

 
 

 
Cristina Ferraz - Via Comissária 
Rua Botafogo, 505/402 
Bairro Menino Deus 
Porto Alegre - RS – CEP: 90150-051 
Celular: 51 99967.8802 
e-mail: cristina.viacomissaria@gmail.com 
 
 
 
De: Vanessa AD Shipping <sales11@adshipping.com.br>  
Enviada em: terça-feira, 24 de fevereiro de 2026 16:05 
Para: cristina.viacomissaria@gmail.com 
Cc: 'Anderson AD Shipping' <anderson@adshipping.com.br>; 'Dayane - AD SHIPPING' <dayane@adshipping.com.br> 
Assunto: RES: AD SHIPPING - COTAÇÃO - RIG X PARAMARIBO - 20 DRY - 40 HC 
Prioridade: Alta 
 
Oi Cris, tudo bem? 
 
Muito Obrigada pelo novo fechamento! 
 
GenƟleza notar que já solicitei o arquivamento da tarifa e te mantenho informada mediante os avanços. Para esse 
desƟno necessito dos dados completos do consignee para solicitar o booking. 
 
Fico no aguardo e permaneço a disposição!  
 

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 
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Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o desƟnatário ou a pessoa autorizada a receber 
esta mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela conƟdas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você 
recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. 
Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidenƟal and/or privileged informaƟon. If you are not the addressee or authorized to receive this for the 
addressee, you must not use, copy, disclose or take any acƟon based on this message or any informaƟon herein. If you have received this 
message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperaƟon. 
 

De: cristina.viacomissaria@gmail.com <cristina.viacomissaria@gmail.com>  
Enviada em: terça-feira, 24 de fevereiro de 2026 15:53 
Para: 'Vanessa AD Shipping' <sales11@adshipping.com.br> 
Cc: 'Anderson AD Shipping' <anderson@adshipping.com.br>; 'Dayane - AD SHIPPING' <dayane@adshipping.com.br> 
Assunto: RES: AD SHIPPING - COTAÇÃO - RIG X PARAMARIBO - 20 DRY - 40 HC 
 
Oi Vanessa, 
 
Solicito Booking: 
 
MSC ROCHELLE / UA613R – ETD 29/03 – DRAFT: 24/03 – CARGA: 27/03 
 
FATURA 017/2026 – IRS TRADING 
 
01 X 20 DRY – PADRÃO ALIMENTO 
NCM: 1704.90.20 
PESO BRUTO: 14.700,000 
M3: 33,0000 
PREPAID 
 
Obrigada, 
 

 
Cristina Ferraz - Via Comissária 
Rua Botafogo, 505/402 
Bairro Menino Deus 
Porto Alegre - RS – CEP: 90150-051 
Celular: 51 99967.8802 
e-mail: cristina.viacomissaria@gmail.com 
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De: Vanessa AD Shipping <sales11@adshipping.com.br>  
Enviada em: segunda-feira, 23 de fevereiro de 2026 16:18 
Para: cristina.viacomissaria@gmail.com 
Cc: 'Anderson AD Shipping' <anderson@adshipping.com.br>; 'Dayane - AD SHIPPING' <dayane@adshipping.com.br> 
Assunto: RES: AD SHIPPING - COTAÇÃO - RIG X PARAMARIBO - 20 DRY - 40 HC 
Prioridade: Alta 
 
Oi Cris, tudo bem? 
 
Joia! Segue abaixo as datas disponíveis: 
 
MSC BASEL V / UA611R – ETD 16/03 – DRAFT: 10/03 – CARGA:12/03 
 
MSC YAMUNA VI / UA612R – ETD 22/03 – DRAFT: 15/03 – CARGA: 18/03 
 
MSC ROCHELLE / UA613R – ETD 29/03 – DRAFT: 24/03 – CARGA: 27/03 
 
Comento que há uma lacuna inicial, pois o primeiro navio de março irá omiƟr o porto de Rio Grande. 
 
Permaneço a disposição. 

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o desƟnatário ou a pessoa autorizada a receber 
esta mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela conƟdas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você 
recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. 
Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidenƟal and/or privileged informaƟon. If you are not the addressee or authorized to receive this for the 
addressee, you must not use, copy, disclose or take any acƟon based on this message or any informaƟon herein. If you have received this 
message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperaƟon. 
 

De: cristina.viacomissaria@gmail.com <cristina.viacomissaria@gmail.com>  
Enviada em: segunda-feira, 23 de fevereiro de 2026 15:49 
Para: 'Vanessa AD Shipping' <sales11@adshipping.com.br> 
Assunto: ENC: AD SHIPPING - COTAÇÃO - RIG X PARAMARIBO - 20 DRY - 40 HC 
Prioridade: Alta 
 
Oi Vanessa, 
 
O frete foi aceito pelo importador. 
Me manda os navios que cobrem o frete em anexo. 
Obrigada, 
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Cristina Ferraz - Via Comissária 
Rua Botafogo, 505/402 
Bairro Menino Deus 
Porto Alegre - RS – CEP: 90150-051 
Celular: 51 99967.8802 
e-mail: cristina.viacomissaria@gmail.com 
 
 
 
 
De: Vanessa AD Shipping <sales11@adshipping.com.br>  
Enviada em: sexta-feira, 20 de fevereiro de 2026 10:54 
Para: cristina.viacomissaria@gmail.com 
Cc: 'Anderson - AD SHIPPING' <anderson@adshipping.com.br>; 'Dayane - AD SHIPPING' 
<dayane@adshipping.com.br> 
Assunto: AD SHIPPING - COTAÇÃO - RIG X PARAMARIBO - 20 DRY - 40 HC 
Prioridade: Alta 
 
Olá Cris, bom dia! 
 
Muito obrigada pela nova consulta! 
 
GenƟleza notar em anexo nossa proposta para sua análise. 
 
Permanecemos a disposição! 
 

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o desƟnatário ou a pessoa autorizada a receber 
esta mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela conƟdas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você 
recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. 
Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidenƟal and/or privileged informaƟon. If you are not the addressee or authorized to receive this for the 
addressee, you must not use, copy, disclose or take any acƟon based on this message or any informaƟon herein. If you have received this 
message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperaƟon. 
 


